PRZED UZYCIEM NALEZY ZAPOZNAC SIE Z PONIZSZA INSTRUKCJA
WYROB DO STOSOWANIA WY£ACZNIE PRZEZ LEKARZA STOMATOLOGA

SKEAD: kwas fluorowodorowy 9,5%, baza zelowa, barwnik.

PRZEZNACZENIE

Stosuje sie do wytrawiania porcelany przy naprawianiu uzupetnier protetycznych,
a takze do wytrawiania porcelanowych licowek, koron lub wktadéw (inlay),
naktadéw (onlay) przed ich zacementowaniem.

SPOSOB UZYCIA

Przed przystgpieniem do zabiegu nalezy zataczony aplikator zanurzy¢ w
spirytusie (alkohol etylowy), a nastepnie umiesci¢ na strzykawce.

1. Odizolowac¢ koferdamem pole zabiegowe.

2. Nakreci¢ elastyczny niebieski aplikator na strzykawke z wytrawiaczem w
miejsce nakretki zabezpieczajacej.

3. Natozy¢ niewielka ilo$¢ wytrawiacza na zmatowiong i wysuszong powierzchnie,
po uzyciu natychmiast zakreci¢ strzykawke nakretka zabezpieczajaca.

4. Pozostawi¢ wytrawiacz na 60 sekund, po czym doktadnie sptukac i wysuszy¢
powierzchnie preparacji.

5. Zastosowac Silan zgodnie z instrukcja uzycia producenta.

Wyréb przeznaczony jest do wielorazowego uzycia, natomiast aplikator stuzy
do uzycia jednokrotnego. Wielokrotne uzycie aplikatora moze stwarza¢ ryzyko
wtérnego zakazenia.

PRZECIWWSKAZANIA
Nie stosowac wyrobu u pacjentéw z nadwrazliwoscia na sktadniki preparatu.

SRODKI OSTROZNOSCI

Preparat zracy - unikac kontaktu ze skéra i btonami sluzowymi, w razie kontaktu
ptuka¢ obficie pod biezaca woda, w razie potrzeby skontaktowac sie z lekarzem.
Unikac kontaktu z oczami, w razie kontaktu ptukaé obficie pod biezacg woda
przy otwartej powiece, skontaktowac sie z okulistg. W przypadku potknigcia nie
zmuszac sie do wymiotdw, wyptukac usta woda. Skontaktowac sie z lekarzem.
W przypadku napraw w jamie ustnej pacjenta obowiazkowo stosowac koferdam
oraz zabezpieczenie oczu pacjenta. Stosowad wycigg powietrzny w trakcie
wytrawiania. Stosowac zabezpieczenia personelu: odziez, rekawice, przytbice
ochronna.

W przypadku wystapienia powaznego incydentu zwigzanego z wyrobem nalezy
ten fakt zgltosi¢ producentowi i wiasciwemu organowi Panstwa, w ktorym
uzytkownik lub pacjent majg miejsce zamieszkania.

PRZECHOWYWANIE

Przechowywa¢ w oryginalnym opakowaniu w temperaturze do 25°C.
Przechowywa¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Termin przydatnosci do uzycia znajduje sie na opakowaniu bezposrednim.

Po otwarciu opakowania okres waznosci nie ulega zmianie pod warunkiem
szczelnego zamykania po kazdorazowym uzyciu.

TRANSPORT

Wytwérca dopuszcza transport wyrobu przez okres nie dtuzszy niz 10 dni w
temperaturze nie przekraczajacej 40°C. Krotkotrwaly transport w podanym
zakresie temperatur nie wptywa na bezpieczenstwo i skuteczno$¢ dziatania
wyrobu przez caly okres przydatnosci wyrobu do uzycia.

POSTEPOWANIE Z OPAKOWANIAMI PO WYROBIE
Zuzyte opakowania nalezy przekaza¢ do utylizacji lub zwréci¢ do wytworcy.

OPAKOWANIE
Strzykawka zawierajgca 2 ml preparatu.

Data ostatniej aktualizacji: 24.05.2021/6

BEFORE USE PLEASE READ THE FOLLOWING INSTRUCTIONS CAREFULLY
PRODUCT FOR DENTAL USE ONLY

COMPOSITION: hydrofluoric acid 9,5%, base gel, dye.

INTENDED USE

The product is used for porcelain etching when repairing prosthetic restorations,
and for etching porcelain veneers, crowns or inlays and onlays before their
cementation.

INSTRUCTIONS FOR USE

Before the treatment immerse attached applicator in alcohol (ethyl alcohol) and
then fix it onto the syringe.

1. Isolate the treatment field with a rubber dam.

2. Screw the elastic blue applicator on the syringe with the etchant, replacing the
safety plug with this applicator.

3. Apply a small amount of etching preparation on the prepared and dried
surface. Immediately close the syringe with the safety screw.

4. Leave the etching preparation on for 60 seconds and then rinse and dry the
procedure area.

5. Apply Silane according to the instruction for use provided by the manufacturer.
Product intended for multiple use except the applicator which is for single use
only. Multiple use of applicator may cause the risk of reinfection.

CONTRAINDICATIONS
Do not use the product for patients with hypersensitivity to the product’s
components.

PRECAUTIONS

The preparation is corrosive: avoid contact with the skin and mucosa membranes.
In case of contact, rinse immediately with plenty of running water and contact a
doctor.

Avoid contact with eyes. In case of contact, rinse with plenty of water holding the
eyelid wide open and seek ophthalmologist’s advice. If swallowed, do
not induce vomiting. Rinse mouth with water. Contact a doctor.

Use a rubber dam and protection for patient’s eyes when repairing teeth in
the patient’s oral cavity. Use a vacuum system while etching. Equip staff with
protective clothing, gloves and visors.

Any serious incident involving the product should be reported to the
manufacturer and the competent authority of the State in which the user or
patient is domiciled.

STORAGE

Store in a tightly closed original container below 25°C.

Keep out of reach of children.

The expiry date is on the direct packaging.

Once container is open, the expiry date doesn’t change if the container is securely
closed after each use.

TRANSPORT

The manufacturer allows transport of the product for a period not longer than
10 days at a temperature not exceeding 40°C. Short-term transport within the
given temperature range does not affect the safety and efficacy of the product
throughout its shelf life.

HANDLING THE PRODUCT CONTAINER
Empty containers should be disposed of responsibly or returned to the
manufacturer.

PACKAGING
Syringe of 2 ml of preparation.

Last update: 24.05.2021/6

ANTES DE USAR EL PRODUCTO PROCEDE LEER LAS SIGUIENTES
) INSTRUCCIONES .
EL PRODUCTO ESTA CONCEBIDO PARA SU USO UNICAMENTE POR
ODONTOLOGOS PROFESIONALES

COMPOSICION: 9,5% de acido fluorhidrico, base de gel, colorante.

Uso

Se emplea para el grabado de la porcelana a la hora de reparar los complementos
protéticos, asi como para el grabado de chapas de porcelana, coronas o
incrustaciones inlay o onlay antes de la colocacién del cemento en los mismos.

INSTRUCCIONES DE USO

Antes de comenzar el tratamiento procede sumergir el aplicador incluido en el
suministro en alcohol (alcohol etilico) y luego introducirlo en la jeringa.

1. Aislar el érea del tratamiento por medio de un dique dental.

2. Enroscar el aplicador flexible azul sobre la jeringa con el producto de grabado
en el lugar del tapon de rosca de seguridad.

3. Colocar una pequena cantidad del producto de grabado sobre una superficie
preparada y secada; inmediatamente después del uso cerrar la jeringa con el
tapon de rosca de seguridad.

4. Dejar el producto de grabado durante 60 segundos, luego enjuagar bien y
secar la superficie preparada.

5. Emplear el producto Silan segun las instrucciones de uso del fabricante.

El producto es reutilizable, pero el aplicador es desechable. La reutilizacion del
aplicador puede provocar el riesgo de infecciones secundarias.

CONTRAINDICACIONES
No emplear en pacientes con hipersensibilidad a los componentes del producto.

MEDIDAS DE SEGURIDAD

Producto corrosivo: evitar el contacto con la piel y las mucosas bucales; en caso
de contacto enjuagar abundantemente con agua corriente, en caso de necesidad
consultar a un médico.

Evitar el contacto con los ojos; en caso de contacto enjuagar abundantemente
los ojos con agua corriente, manteniendo el parpado abierto; consultar a un
oftalmélogo. En caso de tragarse no provocar vomitos. Enjuagarse la boca con
agua. Consultar a un médico.

En caso de tareas de reparacion en la boca del paciente, es obligatorio emplear
un dique dental y proteger los ojos del paciente. Emplear una campana de
extraccion durante el proceso de grabado. Emplear medios de proteccion del
personal: ropa, guantes, visera de proteccion.

En caso de un incidente serio asociado a un dispositivo, informar al fabricante
y a la autoridad competente del pais donde el usuario o el paciente tiene su
domicilio.

ALMACENAMIENTO

Guardar en el embalaje original a una temperatura inferior a 25°C.

Guardar fuera del alcance de los nifios.

La fecha de caducidad se encuentra en el envase directo del producto.

Una vez abierto el embalaje, la fecha de caducidad no queda alterada, a condicion
de cerrarlo herméticamente tras cada uso del producto.

TRANSPORTE

El fabricante admite el transporte del producto durante un plazo méaximo de 10
dias a la temperatura inferior a 40°C. Un transporte breve manteniendo el rango
de temperaturas mencionado no afecta a la sequridad y eficacia del producto a
lo largo de toda su vida util.

MANIPULACION DE LOS ENVASES DEL PRODUCTO
Los residuos de embalajes deben entregarse a la eliminacion o devolverse al
fabricante.

ENVASE
Jeringa con 2 ml del producto.

Fecha de la dltima revision: 24.05.2021/6

LIRE LA PRESENTE NOTICE AVANT UTILISATION
LE PRODUIT NE PEUT ETRE UTILISE QUE PAR UN DENTISTE

COMPOSITION: acide fluorhydrique 9,5%, base de gel, colorant.

UTILISATION PREVUE

Le produit est destiné a mordancer la porcelaine lors des réparations prothétiques
ainsi que les facettes et les couronnes en porcelaine ou les inserts inlay ou onlay,
avant leur scellement.

MODE D’EMPLOI

Avant de procéder a lintervention, tremper l'applicateur dans de l'alcool
éthylique, puis l'installer sur la seringue.

1. 1soler le champ d'intervention a I'aide d’'une digue dentaire.

2. Visser I'applicateur flexible bleu sur la seringue contenant du produit de
mordangage a la place du bouchon de protection.

3. Appliquer une petite quantité de produit de mordancage sur une surface
poncée et séchée. Refermer la seringue a l'aide du bouchon de protection
immédiatement apreés usage.

4. Laisser agir le produit de mordancage pendant 60 secondes, puis le rincer
abondamment et séchez la surface de préparation.

5. Utiliser le produit SILAN selon le mode d’emploi fourni par son fabricant.
Produit a usage multiple, sauf I'applicateur jetable. Lutilisation multiple de
I'applicateur peut entrainer un risque d’infection secondaire.

CONTRE-INDICATIONS
Ne pas utiliser chez des patients présentant une hypersensibilité aux composants
du produit.

PRECAUTIONS

Produit corrosif - éviter tout contact avec la peau et les muqueuses ; en cas
de contact, rincer abondamment a l'eau courante, consulter un médecin si
nécessaire.

Eviter le contact avec les yeux; en cas de contact, rincer abondamment a l'eau
courante en maintenant les paupieres écartées, contacter un ophtalmologiste. En
cas d'ingestion, ne pas faire vomir la victime. Rincer la bouche a I'eau. Contacter
un médecin.

Pour les réparations dans la bouche du patient, il est obligatoire d'utiliser une
digue dentaire et de protéger les yeux du patient Lors du mordancage, pratiquer
I'aspiration d'air. Utiliser des moyens de protection individuelle pour le personnel
: vétements, gants, visiére de protection.

En cas d'incident grave lié au produit, le signaler au fabricant et a l'autorité
publique territorialement compétente selon le lieu d’habitation de I'utilisateur/
du patient.

CONSERVATION

Conserver le produit dans son emballage d'origine a une température inférieure
a25°C.

Tenir hors de portée des enfants.

La date limite d'utilisation est indiquée sur 'emballage direct.

Apreés ouverture, la date de péremption ne change pas, a condition de refermer
hermétiquement I'emballage apres chaque utilisation.

TRANSPORT

Le fabricant du produit recommande que la durée du transport n'excéde pas
10 jours a une température ne dépassant pas 40°C. Un transport a court terme
en suivant les recommandations ci-dessus ne porte ni atteinte a la sécurité ni a
I'efficacité du produit tout au long de la durée de vie du produit.

RECYCLAGE DES EMBALLAGES
Les emballages usagés doivent étre remis pour recyclage ou retournés au
fabricant.

CONDITIONNEMENT
Seringue contenant 2 ml de produit, applicateurs flexibles.

Date de derniere mise a jour: 24.05.2021/6

BITTE LESEN SIE VOR DER ANWENDUNG GRUNDLICH DIE
PACKUNGSBEILAGE
DIESES PRODUKT IST AUSSCHLIESSLICH FUR DEN GEBRAUCH IN
ZAHNARZTPRAXEN BESTIMMT

INHALTSSTOFFE: Fluorwasserstoffsaure 9,5%, Basis-Gel, Farbstoff.

VERWENDUNGSZWECK

Wird zum Atzen von Porzellan im Rahmen einer Zahnersatzreparatur, sowie
zum Atzen von Porzellan-Veneers, Porzellankronen oder Einlagen (Inlays) bzw.
Aufsatzen (Onlays) vor deren Zementierung verwendet.

GEBRAUCH

Vor Anwendung den beigefligten Applikator in Alkohol eintauchen (Ethylalkohol)
und nachfolgend auf die Spritze setzen.

1. lolieren Sie den Arbeitsbereich mithilfe von Kofferdamm.

2. Entfernen Sie die Schutzkappe und befestigen Sie die blaue Applikatorspitze
auf der Spritze mit dem Atzmittel. B

3.Tragen Sie eine geringe Menge des Atzmittels auf die getrocknete Oberfldche
auf. Nach Anwendung verschlieBen Sie die Spritze wieder mit der Schutzkappe.
4. Lassen Sie das Atzmittel fiir 60 Sekunden auf der Oberflache und spllen sowie
trocknen Sie danach den behandelten Bereich.

5. Tragen Sie Silan entsprechend der vom Hersteller beigefligten
Bedienungsanleitung auf.

Das Produkt ist zur Mehrfachanwendung bestimmt, der Applikator hingegen ist
ein Einwegprodukt. Bei mehrfacher Verwendung des Applikators besteht das
Risiko einer Sekundarinfektion.

GEGENANZEIGEN .
Nicht bei Patienten mit etwaiger Uberempfindlichkeit gegen die Bestandteile
des Praparats anwenden.

SICHERHEITSVORKEHRUNGEN

Atzendes Prédparat — vermeiden Sie Kontakt des Produktes mit der Haut oder
Mukosa. Bei Kontakt sofort griindlich mit viel Wasser spiilen und einen Arzt
aufsuchen.

Vermeiden Sie Kontakt des Produktes mit Augen. Bei Kontakt sofort griindlich mit
viel Wasser spulen und einen Arzt aufsuchen. Bei Verschlucken kein Erbrechen
hervorrufen, Mund mit Wasser ausspiilen. Danach einen Arzt aufsuchen.

Bei intraoralen Reparaturen unbedingt Kofferdam verwenden und dem

Patienten eine Schutzbrille zum Schutz seiner Augen aufsetzen. Verwenden
Sie ein Vakuumsystem wahrend des Atzens. Behandler und Personal miissen
Schutzkleidung, Handschuhe und Schutzbrillen tragen.

Im Falle eines schweren Zwischenfalls mit einem Produkt sollte dies dem
Hersteller und der zustdndigen Behdrde des Landes, in dem der Anwender oder
Patient ansassig ist, gemeldet werden.

AUFBEWAHRUNG

In Originalverpackung bei 25°C aufbewahren.

Fur Kinder unzugénglich aufbewahren.

Das Haltbarkeitsdatum ist auf der direkten Verpackung angegeben.

Das Haltbarkeitsdatum andert sich nach dem Offnen nicht, sofern die Packung
nach Gebrauch wieder fest verschlossen wird.

TRANSPORT

Vom Hersteller wird der Transport des Produkts innerhalb von bis zu 10 Tagen
bei einer Temperatur bis max. 40°C zugelassen. Ein kurzzeitiger Transport
innerhalb des angegebenen Temperaturbereichs hat keinen Einfluss auf
die Sicherheit und die Wirksamkeit des Produkts wahrend der gesamten
Haltbarkeitsdauer des Produkts.

ENTSORGUNG DER LEEREN VERPACKUNG
Verbrauchte Packungen sind sachgerecht zu entsorgen oder an den Hersteller
zurlickzusenden.

VERPACKUNG
Spritze a 2 ml Praparat.

Letzte Aktualisierung: 24.05.2021/6

NEPE/ BUKOPUCTAHHAM CJ1I O3HAVIOMUTUCS 3 HABEAEHOIO HUKYE
_ IHCTPYKLIEIO
MPOAYKT MPU3HAYEHUI 718 POMECIMHOTO BUKOPUCTAHHS JIKAPEM
CTOMATOJIOTOM

CKNIAL: dnyopuaHa Kncnota 9,5%, renesa oCHOBA, 6apBHMK.

MPU3HAYEHHA

3aCcTOCOBYETHLCA ANA NPOTPABIOBAHHA NOPLENAHN Mif Yac pecTaBpaLiin 3y6HUX
iMNnaHTaTiB, a TakoX MOPLIENAHOBMX BiHIpPiB, KOPOHOK, BKNagok (InLay) a6o
Haknagok (OnlLay) nepep ix LeMeHTyBaHHAM.

CNOCIb 3ACTOCYBAHHSA

MepLw HiX po3noyaTn NpoLeaypy, annikaTop, Wo AOAAETbCA 3aHYPUTN B
€TWIOBWI CNVPT | BCTAaHOBUTM Ha LUMNPWUL,.

1. 130n10BaTN po60uUy 30HY, BUKOPUCTOBYIOUM KOopepaam.

2. BCTaHOBWTM enacTuyHWiA ronybuin annikatop Ha WNpwL i3 NpoTpasoBayem
3aMiCTb 3aXMCHOI KPULLKU.

3. HaHecTn HeBenuKy KinbKicTb NpoTpaBssioBaya Ha NonepeaHbo OUNLLEeHY i
BUCYLLEHY NOBepPXHIO. MicNA BUKOPVCTaHHA BiApa3sy 3aKpWTU WNPUL, 3aX1MCHOI0
KPWLLKOIO.

4. 3anuwnTn NPoTPaBntoBay Ha 60 ceKyHA, Nicna Yoro 06pobneHy NoBEPXHIO
peTenbHO MPOMUTM | BUCYLLNTW.

5.3actocyBatu SILAN (CIJTAH) y BiinoBigHOCTI 3 iHCTPYKLi€0 BUPOOHNMKA.
MpoayKT npusHayeHnin ansa 6aratopasoBoro BUKOPUCTaHHA. AnnikaTtop, Wo
[0AAETbCA 1O Mpenaparty, NpU3HaYeHnii AnA OAHOPa30BOro BUKOPUCTaHHA.
BaraTtopa3soBe BYKOpPUCTaHHA annikaTtopa MoXe BUKNMKATU BTOPVHHY iHdeKLito.

NPOTUMOKA3AHHA
Mpenapat He NpU3HaYeHWin ANA NaLiEHTIB 3 NIABULLEHO YYTANBICTIO O OAHOTO
3i CKnagHWKiB Npenapary.

3AXOOW BE3MEKU

lMpenapart ifAKNI - YHNKATN KOHTAKTY 3i WKIpOI Ta CM30Bot0 060510HKot0. Mpn
NnoTPannAHHI Ha CNK30BY OOOMOHKY abo LIKipY, HeraHO MPOMWUTU BENKOI0
KinbKiCTIo NpoToYHOT BoAK. Y pasi noTpeby 3BepHYTUCA [0 NikapsA.

YHVKaTV NOTpaniaHHA B oui. Mpu NoTpannaHHI B o4i, NPOMUTY Mif CTPYMeHeM
MNPOTOYHOI BOAW, YTPVMYOUN MOBIKN BIAKPUTUMW, MICIA YOro 3BEPHYTUCA [0
odTanbmonora. Y pasi NPOKOBTYBaHHA, He BUKAMKaTX OOBOTY, MONOCKaTh
POTOBY NOPOXXHWHY BOAOL0. 3BEPHYTICA 3a MOPaAOoIo A0 NikapA.

Mig uyac npoBeaeHHA CTOMATONOMYHUX MpoOLEesyp Yy POTOBI MOPOXHUHI,
060B'A3KOBO 3aCTOCOBYBaTV Kodepaam Ta 3acobu 3axucTy ouel nauieHTa. Mig
Yac NPOTPaBIIIOBAHHA 3aCTOCOBYBATU HaAiliHi 3acobu BeHTUNALLi po60YOi 30HN.
lepcoHan MOBMHEH BUKOPUCTOBYBATW 3aXWCHWA OAAN, 3aXWUCHi pyKaBUYKM,
3aXMCHY Macky.

Y pasi cepin03HOro BNagKy, NOB'A3aHOro 3 MPUCTPOEM, MPO Lie Clif NoBIAOMUTY
BMPOOHIKa Ta KOMMETEHTHWIA OpraH Aep»KaBy, Y AKI MPOXMBAE KOPUCTYBay abo
nauieHT.

YMOBW 3bEPITAHHA

36epiraT B opuriHanbHii ynakosLi npu Temnepatypi He BuLe 25°C.

36epiraTn y HeAOCTYNHOMY ANA AiTen micui.

TepMiH NpUAATHOCTI BKa3aHWii Ha NePBUHHI (BHYTPILLHI) ynakoBLi.

MicnA po3KpuUTTA ynakoBKW TepMiH MPUAATHOCTI He 3MIHIOETbCA, 38 YMOBMW
LWiNbHOrO 3aKPUTTA MiC/A KOXXHOrO BUKOPUCTaHHSA.

TPAHCIMOPTYBAHHA

Bvpo6GHMK [omnycKae TpaHCNOpPTyBaHHA BUPOOY NpoOTArom nepiogy, AKWUNA
He nepesuLye 10 AHiB, Npu TemnepaTypi He Bulle 40°C. KopoTKoTepMiHOBI
nepeBe3eHHA NPV AOTPVMaHHI PEKOMEHAOBAHOIO BUPOOGHMKOM Aiana3oHy
TemnepaTypy He BMIMBalOTb Ha 6e3neky Ta epeKTUBHICTb NPOAYKTY NPOTArOM
YCbOro TePMiHY NPUAATHOCTI NPOAYKTY.

NOBOXEHHA 3 BIAXOOAMW YMTAKOBKN
Biaxoaw ynakoBku cnif nepefatyi Ha NiANPUEMCTBO 3 yTUAi3aLii a0 NoBepHY T
BMPOGHUKY.

YMAKOBKA
Wnpwu, wo mictutb 2 Mn (ml) npenaparty.

YnoBHoBa)eHUn T B0 3
yll(.I p;ﬁﬂ:?m(e:a; signosiganbHicTio IBOAEHT»
Byn. KypinHoro YopHotn, 2,
kopnyc 1, M. IBaHo-®paHkKiBcbK, 76018, YkpaiHa;
phone/ fax: +38 (0342) 55 94 55,
e-mail: info@ivodent.com.ua
www.ivodent.com.ua
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PRED POUZITIM SI PRECTETE TENTO NAVOD
VYROBEK MOHOU POUZIVAT POUZE ZUBNI LEKARI

SLOZENI: kyselina fluorovodikové 9,5%, gelové baze, barvivo.

URCENI
Pouzivé se k leptani porcelanu pfi opravach protetickych nahrad, stejné jako k
leptani porcelanovych dyh, korunek neboinlejia onleji pred jejich cementovanim.

ZPUSOB POUZITI

Prilozeny aplikator musite pfed zékrokem ponofit do lihu (etanolu) a nasledné
nasadit na stiikacku.

1. Ohranicte oblast zakroku kofferdamem.

2. Na misto bezpec¢nostniho uzavéru nasroubujte na stiikacku s leptadlem
porceldnu pruzny modry aplikator .

3. Naneste malé mnozZstvi leptadla na obrouseny a vysusenych povrch, stfikacku
okamzité po pouziti uzaviete Sroubovacim uzavérem.

4. Ponechte pusobit leptadlo po dobu 60 sekund a potom povrch peclivé
oplachnéte a osuste.

5. Pouzijte Silan podle navodu k pouziti vyrobce.

Pripravek je urceny k opakovanému pouziti, aplikator vsak slouzi jen k
jednorazovému pouziti. Pfi opakovaném pouziti aplikdtoru hrozi riziko
sekundarni kontaminace.

KONTRAINDIKACE
Nepouzivejte pfipravek u pacientd s precitlivélosti na slozky pfipravku.

BEZPECNOSTN{ INSTRUKCE

Ziravina - zabrante kontaktu s k(zi a sliznicemi. V pfipadé kontaktu vydatné
vypléchnéte pod tekouci vodou, v piipadé potfeby vyhledejte Iékafskou pomoc.
Zabrante kontaktu s o¢ima. V pfipadé kontaktu vyplachnéte velkym mnozstvim
vody pod tekouci vodou s otevienymi vicky a vyhledejte pomoc o¢niho lékare.
Pfi poziti nevyvolavejte zvraceni, Usta vyplachnéte vodou. Vyhledejte Iékaiskou
pomoc.

V pfipadé oprav v Ustni dutiné pacienta povinné pouzivejte kofferdam a
chranite jeho oci. Béhem leptéani pouZivejte odsavani. Pouzivejte bezpecnostni
prostiedky: odév, rukavice, ochranny stit.

V pripadé zavazné udalosti spojené s prostfedkem je tieba ji nahlasit vyrobci a
pfislusnému orgdnu statu, v némz ma uzivatel nebo pacient bydlisté.

SKLADOVANI

Skladujte v originalnim obalu pfi teploté do 25°C.
Skladujte mimo dosah déti.

Doba pouzitelnosti je uvedena na obalu.

Pokud je obsah baleni po kazdém pouziti tésné uzavien, nedochazi ke zméné
doby jeho pouzitelnosti.

PREVOZ

Vyrobce pfipousti prepravu vyrobku po dobu nepiekracujici 10 dn( pfi teploté
nepresahujici 40°C. Kratkodoba preprava v uvedeném rozsahu teplot neovliviiuje
bezpecnost a Gcinnost vyrobku po celou jeho dobu pouzitelnosti.

NAKLADANI S OBALY OD VYROBKU
Pouzity obal musite odevzdat k likvidaci nebo vrétit vyrobci.

OBAL
Stiikacka s obsahem 2 ml pfipravku.

Datum posledni aktualizace: 24.05.2021/6

MEPEJ UCNOJIb3OBAHVEM CJIEAYET O3HAKOMUTbLCA C AAHHOMN
WHCTPYKLMEN
NPOAYKT MPEAHA3HAYEH A/1A NPYMEHEHWA TOSTIbKO BPAYAMMU-
CTOMATOJIOTAMM

COCTAB: ¢pToprcToBOfOPOAHAsA KCNOTa 9,5%, renesas OCHOBA, KpacuTeb.

HA3HAYEHWE

Vicnonb3yetca ana TpaeneHna dappopa npy NMpoTeTNYecKon pecTaBpauuy, a
TakKe anA TpaBneHns $¢apGopoBbIX BUHNPOB, KOPOHOK UV BKNAAOK MHNEN U
OHJleii Nepef X LLeMEHTUPOBaHMEM.

CNOCOBb NPUMEHEHNA

Mepen Hauanom npoueaypbl Npunaraemblii annaMKaTop cneayet obasaTenbHO
NPOMOKHYTb B 3TU/OBbIV CMUPT, @ 3aTeM YCTaHOBUTb Ha LUNpuLe.

1. M3onnpoBatb kKoddepnamom 30Hy 06paboTKu.

2. HapeTb v 3aKpyTUTb 3M1aCTUYHBIA CUHUIA annanMKaTop Ha LWNPWL, C NPOTPaBKon
BMECTO KPbILLKM C pe3b6oit.

3.HaHecTn HebobLLIOE KONMYECTBO NPOTPABKM Ha MPEABAPUTENbHO OUMLLEHHYIO
N BbICYLIEHHYIO MOBEPXHOCTb, MOC/e WCMOMb30BaHMA LWNPUL HeMe[sleHHO
3aKPbITb KPbILLIKOWA.

4. OcTaBUTb NPOTPaBKY Ha 60 CeKyHJ, 3aTeM TLjaTelIbHO MPOMbITb U BbICYLIUTb
NoBepPXHOCTb, KOTOPas NoABepranacb o6paboTke.

5. MprmeHUTb Silan B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLMUAMU NPOU3BOANTENS.

Vi3penve npeaHasHayeHo /19 MHOrOKPATHOTO UCMONb30BaHKSA, B TO BpPeMA Kak
annauKkaTop NpeAHasHaueH 1A OAHOKPATHOrO NCMosb3oBaHUA. MHOrokpaTHoe
MCMONb30BaHMe anmnavMKatopa MOXeT MpPeAcTaBnATb OMacHOCTb BTOPWUYHOW
nHbeKLnn.

MPOTVBOMOKA3AHNA
He npumeHATb Ha nauyMeHTax C MOBLIWEHHOW YyBCTBUTENbHOCTBIO K
KOMMOHEHTaM npenapara.

MEPbI NPEAOCTOPOKHOCTU

lMpenapaT eakuit - n3beraTb KOHTaKTa C KOXEN 1 CIM3NUCTbIMUA 060N0YKaMK, B
Clyyae KOHTaKTa MPOMbITb O6MIbHO MOA MPOTOYHOI BOAJON, NPU HEOGXOAMMOCTN
06paTnTbCA K Bpauyy.

V136eraTb KOHTaKTa C rnasamu, B clyyae KOHTakTa o6ubHO NPOMbITb Flasa nog,
CTpyeli BOAbI NPV OTKPbITbIX BEKaX, 06PaTUTLCA K OKYIACTY.

B cnyyae npornatbiBaHus He Bbi3blBaTb PBOTY, MPOMOMIOCKaTb POT BOAOWA.
O6paTnTbCA K Bpauy.

Mpn BbiNONHEHUM pPaboTbl B MONOCT pTa NauuMeHTa cnepyeT ob6sA3aTeNlbHO
ncnonb3osatb Kodpdepaam v 3awuTy As a3 naumeHTa. Bo Bpems npouecca
TPaBMEHNA MPUMEHATb BO3AYLUHYIO BbITAXKKY. [lepcoHan [OMmKeH UMEeTb
3aLUMTHYIO OfieX/Y, NepYaTKY, 3aLMTHbIN SKPaH.

B cnyyae cBA3aHHOTO C U3AENVEM CEPbE3HOTO MHLMAEHTA CrieflyeT U3BeCTUTb 06
5TOM MPOU3BOAUTENA U COOTBETCTBYIOLMIA FOCYAAPCTBEHHDBIM OpraH no mMecTy
XKUTeNbCTBa NONb30BaTENA UN NaLMEHTa.

XPAHEHVE

XpaHuUTb B OpUrMHanbHOM ynakoBke npu Temnepatype fo 25°C.

XpaHuTb B HeJOCTYNHOM ANA AeTel MecTe.

CpOK rogHOCTV yKa3aH Ha MepBUYHOI yNaKkoBKe.

Mocne BCKPbLITUA YNakoBKM CPOK FOJHOCTU He W3MEHAEeTCA MNpu yCnoBuu
NMOTHOTO ee 3aKPbITVA NOCSIe KaXA0ro NCNob30BaHUA.

TPAHCIMOPTUPOBKA

M3rotoBrTenb gonyckaeT TPaHCMOPTUPOBKY NPOAYKTa B TeueHue He 6onee 10
AHel npu Temnepatype He Bblwe 40°C. KpaTKoBpeMeHHasa TpaHCNOpTUPOBKa
B YKa3aHHOM [AMana3oHe Temnepatyp He BAuWAeT Ha 6e3onacHOCTb W
3$PeKTUBHOCTb MPOAYKTa B TeUEHMNE BCEro CPOoKa rogHOCTU.

OBPALLIEHWE C NCMNOJIb30BAHHBIMIA EMKOCTAMMN
Vicnonb3oBaHHble eMKOCTU crielyeT nepedatb AnA yTUAKW3AUUW WK BEPHYTb
npovssoauTesio.

MMEKOWNECA EMKOCTU
LWnpwuu, copepxalynii 2 mn npenaparta.

[aTa nocnepHero o6HoBneHus: 24.05.2021/6

PRIMA DELL'UTILIZZO LEGGERE ATTENTAMENTE LA SEGUENTE
ISTRUZIONE
IL PRODOTTO DEVE ESSERE UTILIZZATO ESCLUSIVAMENTE DAI DENTISTI

COMPOSIZIONE: acido idrofluoridico 9,5%, a base di gel, colorante.

APPLICAZIONE

Si utilizza per la mordenzatura della porcellana durante la riparazione delle
otturazioni protetiche, nonché per la mordenzatura di faccette, corone, innesti
(inlay) o riempimenti (onlay), prima della loro cementazione.

MODALITA D'USO

Prima di iniziare il trattamento, immergere I'applicatore acceso nell’alcool (alcool
etilico) e successivamente posizionarlo sulla siringa.

1.1solare il perimetro del trattamento con il dental dam.

2. Avvitare l'applicatore elastico blu sulla siringa con il mordenzante al posto del
tappo di protezione.

3. Mettere una piccola quantita di mordenzante sulla superficie opacizzata ed
asciutta, dopo I'utilizzo chiudere immediatamente la siringa con il tappo di
protezione.

4. Lasciare agire il mordenzante per 60 secondi, dopo di che sciacquare
accuratamente ed asciugare la superficie di preparazione.

5. Utilizzare Silan conformemente all’istruzione d'uso del produttore.

Il prodotto pud essere usato piu volte, invece l'applicatore & monouso. L'uso
multiplo dell’applicatore puo comportare il rischio di infezione retrograda.

CONTROINDICAZIONI
Non usare il prodotto nei pazienti allergici agli ingredienti del preparato.

PRECAUZIONI

Preparato caustico - evitare il contatto con la pelle e le mucose, in caso di contatto
sciacquare con molta acqua, se necessario, contattare un medico.

Evitare il contatto con gli occhi, in caso di contatto, sciacquare con molta acqua
con la palpebra alzata, contattare un oculista. In caso di ingestion, non indurre il
vomito, sciacquare la bocca con acqua. Contattare un medico.

In caso di riparazioni nella cavita orale del paziente, & obbligatorio usare il dental
dam e la protezione per gli occhi del paziente. Accendere la cappa di aspirazione
durante la mordenzatura. Indossare le protezioni individuali: indumenti, guanti,
visiera protettiva.

In caso di grave incidente legato al dispositivo medico, notificare I'evento al
produttore e al proprietario dell'ente statale di competenza per il luogo di
residenza dell’'utente o del paziente.

CONSERVAZIONE

Conservare nella confezione originale ad una temperatura non superiore ai 25°C.
Tenere fuori dalla portata dei bambini.

La data di scadenza si trova sulla confezione diretta.

Dopo l'apertura, il prodotto mantiene la scadenza a condizione che venga chiuso
ermeticamente dopo ogni utilizzo.

TRASPORTO

Il produttore ammette il trasporto del prodotto per un periodo non piu lungo
di 10 giorni ad una temperatura non superiore a 40°C.

Il trasporto breve nel campo di temperature indicato non influisce sulla

sicurezza e sull’efficacia del prodotto per tutto il periodo di scadenza del
prodotto.

SMALTIMENTO DEL CONTENITORE
Le confezioni utilizzate devono essere affidate ad un‘azienda di smaltimento o
restituite al produttore.

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE
Siringa contenente 2 ml di preparato.

Data ultimo aggiornamento: 24.05.2021/6

INAINTE DE UTILIZARE VA RUGAM SA CITITI CU ATENTIE PREZENTA
INSTRUCTIUNE
PRODUS DESTINAT UZULUI DENTAR

COMPOZITIE: acid fluorhidric 9.5%, baza de gel, colorant.

UTILIZARE
Produsul este utilizat pentru decaparea portelanului in vederea restaurdrii
lucrarilor si plombelor protetice, precum si pentru decaparea fatetelor din
portelan, a coroanelor, insertiilor (inlay), sau capacelor (onlay) inaintea cimentarii
acestora.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Inainte de inceperea tratamentului, aplicatorul trebuie sa fie introdus in spirt
(alcool etilic) si apoi fixat pe seringa.

1. Izolati zona de lucru cu folie de diga

2. Fixati aplicatorul albastru flexibil la seringa cu acid coroziv in locul capacului
de siguranta.

3. Aplicati o cantitate mica de acid pe suprafata pregatitd mata si uscata, dupa
utilizare infiletati imediat pe seringa capacul de siguranta.

4. Lasati acidul sa actioneze 60 de secunde, apoi clatiti bine si uscati suprafata
pregatitd.

5. Utilizati Silan conform instructiunilor recomandate de producétor.

Produsul este destinat utilizarii multiple, insa aplicatorul este de unica folosinta.
Utilizarea multipla a aplicatorului poate crea pericol de infectie secundara.

CONTRAINDICATII
Nu utilizati produsul la pacientii cu hipersensibilitate la componentele acestuia.

MASURI DE PRECAUTIE

Preparat coroziv - evitati contactul cu pielea si membrana mucoasa, in caz de
con(gactI clatiti imediat cu o cantitate abundentd de apd, la nevoie contactati
medicul.

Evitati contactul cu ochii, in caz de contact se clatiti cu apa din abundenta tinand
pleoapa deschisa, contactati un medic oftalmolog. In caz de ingerare, nu fortati
reactia de vomd, ci clatiti gura cu apa. Contactati medicul.

In cazul tratamentului in cavitatea bucald a pacientului, este obligatorie utilizarea
foliei de diga si ocrotirea ochilor pacientului. Folositi sistemul de aspirare a
aerului in timpul corodarii. Utilizati protectie pentru personal: imbracaminte,
manusi, viziera de protectie.

In cazul unui incident grav care implicd dispozitivul, acest fapt trebuie raportat
producatorului si autoritatii competente a Tarii, in care domiciliaza utilizatorul
sau pacientul.

DEPOZITARE

A se pastra in ambalajul original, la o temperaturd de pana la 25°C.

A nu se lasa la indemana copiilor.

Perioada de valabilitate este indicatd pe ambalajul primar.

Odatd ce recipientul este deschis, perioada de valabilitate nu se schimba, cu
conditia ca acesta sa fie inchis ermetic dupa fiecare utilizare.

TRANSPORT

Producatorul nu admite transportul produsului la o temperatura ce depéseste
40°C pe o perioada mai mare de 10 zile. Expunerea produsului pe perioade
scurte la diferente de temperatura nu are nici o influenta asupra sigurantei si
eficientei acestuia pe tot parcursul termenului de valabilitate.

MANIPULAREA AMBALAJULUI PRODUSULUI
Recipientele goale trebuie sa fie eliminate sau returnate producatorului.

AMBALAJUL
Seringa ce contine 2 ml de preparat.

Data ultimei actualizari: 24.05.2021/6

HASZNALAT ELOTT OVASSA EL A HASZNALAT| UTMUTATOT
KIZAROLAG FOGASZATI CELU FELHASZNALASRA

OSSZETETEL: 9,5% hidrofluor-sav, gélesité anyag, szinezék.

JAVALLATOK

Protetikai restaurdciok javitasakor hasznaljdk porceldn maratdsdhoz, valamint
porcelan furnérok, korondk vagy inlay és onlay betétek maratasara cementezésik
elétt.

HASZNALATI UTASITAS

A kezelés megkezdése el6tt a mellékelt adagoldt alkoholba (etil-alkoholba) kell
4ztatni, majd ezt kdvetden fel kell azt helyezni a fecskendére.

1. 1zolalja az operacids teriiletet, gumi nyalrekeszt hasznalva.

2. Vegye le a véddkupakot, és csavarja a kék savazégél-adagold ecsetet a
fecskendére.

3. Nyomjon ki egy kis anyagot a preparalt terlletre (ami matt és szaraz!), majd
hasznalat utdn azonnal zarja vissza a fecskend6 kupakjat!

4. Hagyja a savazdgélt 60 masodpercig hatni, majd alaposan 6blitse le, és szaritsa
meg a kezelt fellletet.

5.Vigye fel a szilant, annak gyartoi utasitasat kovetve.

A termék tobbszori hasznalatra alkalmas, az adagol6 azonban egyszeri
hasznélatra szolgal. Az adagolé tobbszori felhasznalasa masodlagos fert6zédés
veszélyével jar.

ELLENJAVALLATOK
Soha ne hasznalja olyan betegnél, aki érzékeny a termék valamely 6sszetevéjére!

OVINTEZKEDESEK

Maré hatasu készitmény. Kertilje a bérrel vagy a nyélkahartyaval valo érintkezést.
Ha ez bekovetkezik, mossa le béséges, langyos vizzel, és sziikség esetén forduljon
orvoshoz!

Ne engedje, hogy a szembe jusson. Ha ez bekovetkezik, mossa ki a nyitott
szemet, béséges, langyos vizzel, és sziikség esetén forduljon orvoshoz! Lenyelés
esetén tilos hanytatni, 6blitse ki a szdjat vizzel. Forduljon orvoshoz.

Kotelez6 a gumi nyalrekesz (kofferdam) hasznalata és a paciens szemvédelme
a termék alkalmazasa soran. Hasznaljon vakuumos légelszivd berendezést a
kondicionalasi lépesek alatt. A rendel6i személyzet viseljen gumikeszty(it, védé
szemiiveget, és egyéb véddéruhazatot!

Az eszkdzzel kapcsolatos sulyos baleset esetén azt jelenteni kell a gydrtonak
és annak a tagallamnak az illetékes hatésaganak, amelybe a felhasznalé vagy a
be-teg lakéhelye be van jelentve.

TAROLAS

Eredeti kiszerelésében 25°C alatti hémérsékleten tarolhato.

Gyermekektdl tavol tartandd!

A termék lejérati ideje a kozvetlen csomagoldson olvashato.

Felbontas utan a termék lejarati ideje nem valtozik, ha minden hasznélat utan
légmentesen visszazérja.

SZALLITMANYOZAS

A termék gyartdja javasolja, hogy széllitmanyozasi id6 nem lehet tébb mint 10
nap, 40°C alatti hémérséklet mellett. Rovid tavu szallitds a fenti hémérséklet
korldt betartasaval nem befolydsolja a termék hatékonysagat annak teljes
élettartama alatt.

AZ ELHASZNALT TERMEK LESELEJTEZESE
Az elhasznalt terméket, illetve a csomagoldanyagot juttassa vissza a gyartéhoz,
vagy selejtezze le a helyi hatésagok eléirasanak megfeleléen.

KISZERELES
2 ml készitményt tartalmazé fecskendé.

Utolsé frissités datuma: 24.05.2021/6

NPEAW YNOTPEBA NPOYETETE BHUMATE/IHO MHCTPYKUMNUTE
NPOAYKTBT E MPEAHA3HAYEH 3A M3MNON3BAHE EAVUHCTBEHO OT
CTOMATONOr

CbCTAB: XuppodnyopugHa kucenuta 9,5%, ren 6asa, oysetuten.

MNPEAHA3HAYEHWE

M3non3ea ce 3a euBaHe Ha MopuenaH npy nonpaska Ha NPOTe3w, KaKTo 1 3a
npenapauusi Ha nopuenaHosn ¢acety, KOPOHU WU UHAEU 1 OHNen npeau
LMMeHTMpaHe.

HAYMH HA N3MNON3BAHE

Mpeaw n3non3saHe noToneTe anjMkatopa B CNVPT (ETUIIOB afkoxon), cief ToBa
ro nocTageTe B CNPUHLOBKATa.

1. M3onupaiite 30HaTa, KOATO Lie ce 06paboTBa, C Kopepaam.

2. OTcTpaHeTe KanaykaTa v 3aBuiiTe CMHATa MBKaBa KaHona B CNpUHLOBKaTa C
nopLenaHos e,

3. HaHeceTe manko ewBaLl refl Ha npenapupaHoTo 1 nofcyLieHo macto. Cnep
ynoTpeba He3abaBHO NnocTaBeTe 3alyMTHaTa Kanayka Ha CNprHLOBKaTa.

4. OcTaBeTe eLBaWMAT ren fa Aenctsa 60 ceKyHAW , cnep ToBa Toii TpAbBa Aa ce
n3nnakHe fobpe 1 MACTOTO Aa ce NOACYLUN.

5. M3non3gaiTe SILAN cbrnacHoO MHCTPYKLMATa Ha NpoAyLieHTa.

MpoayKTbT e 3a MHOrOKpaTHO NoN3BaHe, a anankaTopuTe ca eJHOKPaTHW.
MHOrokpaTHOTO Nnosi3BaHe Ha anavKkaTopuTe MoXe fia NPean3BrKa PUCK OT
nHdeKyma.

NPOTUBOMOKA3AHMA
[la He ce 13M0N13Ba NPU NaLMEHTU, aNEPINYHU KbM CbCTaBKUTE Ha MPOJYKTa.

MPEANA3HWN MEPKU

Kopo3nBHO BelLecTBO — U36ArBaiiTe KOHTAKT C KOXaTa 1 nnrasuuaTa.

[la ce n36ArBa KOHTaKT C ounTe. B cnyyain Ha nonapaHe B oumTe, He3abaBHO
NpomMuiiTe C 06MTHO KONMYECTBO Tevallla BOAA C OTBOPEHH Kfenayv 1 noTbpceTe
CbBeT OT OueH Nekap. B cnyyai Ha nornbluyaHe fja He ce NpeAn3BMKBa NOBPbLLaHE,
fla ce M3nnakHe ycTaTa € Boga. [la ce KOHCYNnTupa ¢ nekap.

B cnyyawn, KoraTo ce M3BBPLIBAT MOMPaBKM B YCTHAaTa KyxXVHa Ha nauueHTa, e
HeobxoAMMo fa ce u3non3Ba Kopepaam M 3alMTHU oymna 3a nayueHta. Mpu
eLBaHe Mon3BanTe acnupatop. MeAVUMHCKMAT eKun Aa Mnons3Ba 3aluTHU
pbKaBuLy, 0611eKN0 1 MacKa.

Mpu cepuoseH WHUWMAEHT, CBbp3aH C u3aenueTo, TpAbBa Aa ce yBeaomun
NPOU3BOAUTENA N CbOTBETHMA OPraH Mo MeCTOXMTENCTBO Ha NoTpebuTens unm
nayueHTa.

CbXPAHEHUE

[a ce cbxpaHsBa B OpurvHanHaTa onakoBka npm remneparypa ao 25°C.

[a ce cbxpaHsBa Ha MACTO, HEAOCTBIHO 3a AeLa.

[aTaTa Ha rogHOCT Ce HamMpa HenocPeACTBEHO Ha ONaKoBKaTa.

Criepy OTBapsiHE Ha OMAKOBKAaTa CPOKBT Ha FOAHOCT HE Ce MPOMEHs, ako creg
BCsKa yroTpeba TA ce 3aTBapsA MAbLTHO.

TPAHCMOPTUPAHE

Mpon3BoauTenaT Aonycka TpaHCNOPTPaHe Ha NPOAYKTa B CPOK He No-Ab/ibr
oT 10 gHW Npu TemnepaTypa , KoATO He npesuwasa 40°C. KpaTKUAT nepunop Ha
TpaHCnopTpaHe B MOCOYeHaTa TemrnepaTypHa rpaHnla He ce OoTpasABa Ha
6e30MacHOCTTa N Ka4ecTBOTO Ha A€NCTBMETO Ha MPOAYKTa Mo BpeMe Ha Cpoka
Ha rofiHoCT.

M3XBBPINAHE HA MPA3HATA OMAKOBKA
lMpa3HuTe ONAaKOBKYM Aa Ce U3XBbPMAT CbIIAaCHO NPUeTHTe pasnopeadu.

OMNAKOBKA
CnpuHLoBKa OT 2 M.

[lata Ha nocnefHa akTyanusayus: 24.05.2021/6

PRIES NAUDOJIMA BUTINAI SUSIPAZINKITE SU SIA INSTRUKCIJA
GAMINYS SKIRTAS TIK GYDYTOJY STOMATOLOGY NAUDOJIMUI

SUDETIS: 9,5% vandenilio fluorido ragstis, bazinis gelis, daziklis.

PASKIRTIS
Naudojamas porceliano ésdinimui taisant danty protezus, vainikélius, jklotus
(inlay), uzklotus (onlay) pries jy cementavima.

NAUDOJIMO BUDAS

Prie$ pradedant procedurg aplikatoriy pamerkti spirite (etilo alkoholis), po to
patalpinti Svirkste.

1. Darbo zonos izoliavimui naudokite koferdama.

2. Ant virksto su ésdikliu uzdékite lanksty mélynga aplikatoriy.

3. Tepkite nedidelj isésdintojo kiekj ant apdoroto ir nusausinto pavirsiaus, i3
karto po naudojimo uzdarykite 3virksta.

4. Palikite 60 sekundziy veikti, po to pavirsiy kruopsciai nuskalaukite ir
nusausinkite.

5. Naudokite Silang pagal gamintojo instrukcijos nurodymus.

Gaminys yra skirtas daugkartiniam panaudojimui, taciau aplikatoriy galima
panaudoti tik vieng karta. Daugkartinis aplikatoriaus naudojimas gali privesti
prie pakartotinés infekcijos.

KONTRAINDIKACIJOS
Negalima skirti pacientams jautriems preparato sudedamosioms dalims.

ATSARGUMO PRIEMONES

Esdinanti priemoné - vengti patekimo ant odos ir gleiviniy, patekus, reikia
kruopsciai nuplauti tekanciu vandeniu, jei reikia pasikonsultuoti su gydytoju.
Vengti patekimo j akis, patekus, atmerkta akj kruopsciai nuplauti tekanciu
vandeniu ir kreiptis j oftalmologa. Nurijimo atveju neskatinti vémimo,
praskalauti burng vandeniu. Kreiptis j gydytoja.

Darbo paciento burnos ertméje metu privaloma naudoti koferdama ir paciento
akiy apsaugos priemones. Esdinimo metu naudoti oro istraukimo aparata.
Naudokite asmenines apsaugos priemones: drabuzius, pirstines, apsauginj
skydelj.

|vykus rimtam, su gaminiu susijusiam incidentui, turéty bati apie tai pranesta
gamintojui ir Salies, kurioje gyvena vartotojas ar pacientas, kompetentingai
institucijai.

SAUGOJIMAS

Laikyti originalioje pakuotéje 25°C temperatroje.

Laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Galiojimo terminas nurodytas ant pakuotés.

Atidarius pakuote galiojimo terminas nesikeicia, jei po kiekvieno naudojimo
pakuoté sandariai uzdaroma.

TRANSPORTAVIMAS

Gamintojas leidzia produkty transportuoti ne ilgiau nei 10 dieny, kai
temperatara nevirsija 40°C. Trumpalaikis transportavimas laikantis nurodyto
temperatury rezimo nejtakoja produkto saugumo ir veiksmingumo per visa
galiojimo termino laikotarpj.

PRODUKTO PAKUOCIU TVARKYMAS
Tuscias pakuotes reikia utilizuoti arba grazinti gamintojui.

PAKUOTE
Svirkstas su 2 ml preparato.

Paskutinio atnaujinimo data: 24.05.2021/6

ANTES DE UTILIZAR O PRODUTO, LEIA AS SEGUINTESJNSTRUQGES
PRODUTO PARA ADMINISTRACAO EXCLUSIVAMENTE POR MEDICOS DENTISTAS

COMPOSICAO: écido fluoridrico 9,5%, base de gel, corante.

FINALIDADE DE UTILIZACAO

Utilizado para o condicionamento de porcelana na reparagdo de restauracdes
protéticas e para o condicionamento de lentes de contacto de porcelana, coroas
ou inlays, onlays antes da cimentacao.

MODO DE USO

Antes de iniciar o procedimento, é necessario imergir o aplicador fornecido em
alcool (alcool etilico) e inseri-lo na seringa.

1.1solar a drea de tratamento com um dique de borracha.

2. Colocar o aplicador azul flexivel sobre a seringa de condicionamento no lugar
da tampa de seguranca.

3. Aplicar uma pequena quantidade do agente de condicionamento na superficie
fosca e seca, apds utilizagdo, fechar imediatamente a seringa com a tampa de
seguranca.

4.Deixar o condicionador durante 60 segundos, depois enxaguar cuidadosamente
e secar a superficie de preparacéo.

5. Aplicar Silan de acordo com as instrugdes de utilizagao do fabricante.

O produto pode ser reutilizado, porém o aplicador deve ser usado uma Unica vez.
A utilizagao repetida do aplicador pode apresentar um risco de reinfecao.

CONTRAINDICACOES
Néo administrar em pacientes com hipersensibilidade aos ingredientes do
produto.

PRECAUCOES

Produto corrosivo - evitar o contacto com a pele e mucosas, em caso de contato
enxaguar abundantemente com dagua corrente, consultar um médico se
necessario.

Evitar o contacto com os olhos, em caso de contacto, enxaguar com agua
corrente e com as palpebras abertas, contactar o oftalmologista. Se engolido,
ndo forgar o vémito, enxaguar a boca com agua. Consultar um médico.

A utilizagdo de um dique de borracha e protecdo dos olhos do paciente é

Wytrawiacz do porcelany

Porcelain etch

Preparacion para el grabado de porcelana

Produit de mordancage pour la porcelaine

Keramikatzmittel

MpoTpasnioBay Kepamiku

Leptadlo na porcelan

lMpotpaska ansa pappopa

Mordenzante per porcellana

Acid coroziv pentru portelan

Porceldnmarato készlet

EuBaly ren 3a nopuena

Porceliano ésdiklis

Agente de condicionamento para porcelana

Porcelzn atsgel

ASpOTIOINTIKG THKTWHA Yl TOPOEAGVN

Portselanile so6vitaja

Posliinin sy6vytysaine

Nagriza¢ za keramicki nadomjestak

Porcelana kodinatajs

Etsmiddel voor porselein

Leptadlo na porcelan

Jedkalo za porcelan

Etsmedel for porslin

Data ostatniej aktualizacji: 24.05.2021/6

VELLOWY [POGGELTY
ce e

D /ﬂf 25°C f
www.cerkamed.com

To maintain the high quality of our products and customer satisfaction, please send your
opinions and comments to jakosc@cerkamed.pl

W trosce o wysokq jakos¢ naszych wyrobéw oraz zadowolenie klientéw, prosimy o kierowanie swoich
opinii i uwag na adres jakosc@cerkamed.pl

PPH CERKAMED Wojciech Pawtowski
37-450 Stalowa Wola, Poland
ul. Kwiatkowskiego 1




obrigatoria para reparacdes na boca do paciente. Utilizar um sugador durante
o condicionamento. Utilizar protecdo de pessoal: vestudrio, luvas, viseira de
protecao.

Em caso de incidente grave relacionado com o produto, o facto deve ser relatado
ao fabricante e a autoridade competente do pais onde o utilizador ou paciente
estiver domiciliado.

ARMAZENAMENTO

Conservar na embalagem original a temperaturas até 25°C. Manter fora do
alcance das criancas.

O prazo de validade para utilizacao encontra-se na embalagem primaria. Apos
a abertura da embalagem, o prazo de validade néo serd alterado desde que o
produto seja selado apds cada utilizagdo.

TRANSPORTE

O fabricante permite que o produto seja transportado por nao mais de 10 dias
a uma temperatura ndo superior a 40°C.

O transporte a curto prazo dentro da gama de temperaturas especificada nao
afeta a seguranca e a eficacia do produto ao longo da sua vida util.

PROCEDIMENTO APOS A UTILIZACAO DAS EMBALAGENS
As embalagens utilizadas devem ser destruidas ou devolvidas ao fabricante.

EMBALAGEM
Seringa contendo 2 ml de produto.

Data da ultima atualizagao: 24.05.2021/6

LAS FOLGENDE INSTRUKTIONER F@R BRUG
PRODUKTET MA KUN ANVENDES AF TANDLAGER

INGREDIENSER: flussyre 9,5 %, gelbase, farvestof.

PRODUKTBETEGNELSE

Anvendes til etsning af porceleen ved restaurering af protesefyldninger samt
til at setse porcelansfacader, -kroner, indlzaeg eller onlays, for disse cementeres
fast.

ANVENDELSESMADE

Inden proceduren skal den vedlagte applikator nedsaenkes i sprit (eetanol), og
derefter saettes pa sprojten.

1. Behandlingsomradet isoleres med kofferdam.

2. En elastisk bla applikator skrues pé en sprgjte med setsemidlet i stedet for
sikkerhedskapslen.

3.Tryk en lille maengde aetsemiddel ud pa en matteret og afterret overflade.
Straks efter brug luk sprejten med sikkerhedskapsel.

4. Lad etsgelen forblive i 60 sek., hvorefter skyl grundig og after den
behandlede overflade.

5.Silan anvendes i overensstemmelse med fabrikantens anvisninger.
Praeparatet er beregnet til flergangsbrug, mens applikatoren er

beregnet til engangsbrug. Applikatorens genbrug kan udgere risiko for
genkontaminering.

KONTRAINDIKATIONER
Praeparatet ma ikke anvendes hos patienter med overfglsomhed over for dets
ingredienser.

FORHOLDSREGLER

Atsende stof - undga kontakt med hud og slimhinder. | tilfelde af kontakt, skyl
grundigt med rigeligt vand, og hvis nedvendigt seg laegen.

Undga kontakt med gjnene. | tilfelde af gjenkontakt skyl @jnene med abne
ojenldag med rigeligt vand og konsulter gjenlaege. Ved indtagelsen fremkald
ikke opkastning. Skyl munden med vand. Kontakt lzege.

Nar reparationen udferes i patientens mund skal obligatorisk anvendes
kofferdam og beskyttelse af patientens gjnene. Under atsning benyttes
udsugning. Anvend personlige veernemidler: arbejdstgj, handsker, maske.

| tilfeelde af forekomst af alvorlige haendelser vedrerende praeparatet,_skal
faktummet rapporteres til producenten og den kompetente statsmyndighed
ilandet, hvor brugeren eller patienten har sin bopael.

OPBEVARING

Opbevares i originalemballagen ved en temperatur pa ikke over 25°C.
Opbevares utilgaengeligt for barn.

Udlgbsdatoen er pafert pa den indre emballage. Efter abning af emballagen
a&ndres holdbarhedsperioden ikke, forudsat at praeparatet er lukket teet efter
hver brug.

TRANSPORT

Producenten tillader, at praeparatet transporteres over en periode op til 10
dage ved en temperatur, der ikke overstiger 40°C. Kortvarig transport inden for
de specificerede temperaturgreenser pavirker ikke praeparatets sikkerhed og
effektivitet gennem den hele holdbarhedsperiode.

HANDTERING AF EMBALLAGEAFFALD
Brugt emballage skal bortskaffes eller returneres til producenten.

EMBALLAGE
En sprojte indeholdende 2 ml af preeparatet.

Seneste opdatering: 24.05.2021/6

MPIN TH XPHXZH MAPAKANQ AIABAXTE TIZ AKONOYOEZ OAHTIEX
MPOION A XPHZH MONO AMO OAONTIATPO

ZYNOEZH: pwogopiko6 o&v 9,5%, Baon yéAng, Baen.

XPHSH

Xpnotgomoleitat  yia  adpormoinon mopoehavng katd v emdidépbwon
TIPOCBETIKWVY YEUIOUATWY, KABWE Kal yia adpomoinan Kamapddwy mopoeAdvng,
Kopwvwv i évBetwv (inlay), emkaAvpewv (onlay) mpv and tn ToIEVTOMOINCN
TOUG.

TPOMOX XPHEHX

Mpw Eexivioete Tn dadikacia, BubioTe To MpooaptnUévo anhikatép o aAKOOAN
(atBuNikry 0AkOOAN) Kal LETA TOTTOOETHOTE TO OTN CUPLYYA.

1. ATOJOVWOTE TNV TIEPIOXN EMe€epyaciag pe 0SovTIKO Sidppayua.

2. BIBWOTE TO EUKAUTITO MITAE ATTAIKATEP 0T CUPLYYA HE ASPOTTOINTIKO TTAKTWHA
avTi yla To TWHA ac@ANIoNG.

3. Epapudote pia pikpr mMOOOTNTA TOU aSPOTOINTIKOU TNKTWHATOG OTNV
adlagavr) Kat oteyvry em@Aveld, KAEIOTE apéOwC Tn ouplyya HE TO TWUA
A0PANIONG HETA TN XPrioN.

4. AprioTe To adpomoInTIKd THKTWHA yla 60 SEUTEPONENTA KAl UETA EEMUVETE
KOAA KAl OTEYVWOTE TNV EMPAVELA TOU TTAPACKEVAOHUATOG.

5. Xpnoipomolrote to Silane cUp@wva pe Tig 08nyieg Xpriong Tou KATAOKEUAOTH.
To mpoidv mpoopileTat yla TOMAMAR Xprion, VW To anmhikaTtép mpoopileTatyla pia
xprion. H emavaypnon tou am\ikatép Pmopei va evéxel kivduvo emavapdiuvong.

ANTENAEIZEIZ
Mnv xpnotgomoleite To mPoidv o€ acBeveig pe umepeualodnaoia 0Ta CUOTATIKA
TOU TTAPACKEVACHATOC.

NPODYAAZEIX

Al0BPpWTIKO TTOPACKEVAOUA - ATOQUYETE TNV EMAQH UE TO S€ppa Kal TOug
BAevvoydvoug, oe mepintwon emagng emuvete dpBova pe TpeXOUHEVO VEPD,
OUPBOUAEUTEITE YIOTPO €AV €ival amapaitnTo.

ATTIOQUYETE TNV EMAQN HE TA HATIO, OE TEPIMTWON EMAPRG EEMMUVETE KONG HE
TPEXOUMEVO VEPD LE AVOIXTO TO BAEPAPO, CUMPBOVAEUTEITE Evav o@BaAuiatpo. T
TIEPIMTWON KATATIOONG, KNV TIPOOTIAOEITE VA KAVETE EPETO, EEMNUVETE TO OTOMA JIE
VEPO. ZupBOUeUTEITE vav ylatpod.

J€ TIEPIMTWON EMOKELVWY OTO OTOMA TOu acBevoug, €ival UTTIOXPEWTIKO va
XPNOIUOTOLEiTE éva 08OVTIKO Sl1d@Payua Kal va TIPOOTATEVETE TA pATIA
ToU aoBevolq. Xpnoldomolote TNV e€aywyn aépa Katd tnv adpomoinon.
XpNOIWOTIOINOTE  MPOOWTIIKY  TipooTtacia:  polxa, YAavTla, TPOOTATEVTIKA
mpoowmida.

Y& mepintwon cofapol cupPavtog mou oxeTileTal pe To TPOIdV TIPEMeL va
EVNUEPWOOUV O KATAOKEUAOTAG Kal N appodia apxn tng xwpeag otnv omoia
KOATOIKEL O XPOTNG I} 0 A0BEVAG.

ANOGHKEYZH

Alatnpeital oTnv apxikn cuokevacia og Oeppokpacia Katw Twv 25°C. Alatnpeitat
Hakptd amd ta madid.

H nuepopnvia Aéng Bpioketal otnv Apeon cuokevaoia. Metd amod to dvolyua

™G ouokevaoiag n nuepopnvia AnEng dev aAalet umd tnv mpoimdOeon ot givat
OQIXTA KAEIOTH HETA amd KABE xprion.

METAOOPA

O KOTOOKEVAOTAG EMTPETEL TN HETAPOPA TOU TTPOIOGVTOC yla XPOoVIKO SidoTnua
mou Sev umnepBaivel Tig 10 nuépeg oe Bepuokpaaiamou dev umepPaivel toug40°C.
H Bpaxuxpovia HETAPOPE EVTOG TOU CUVICTWHEVOU EUpOUG Bepuokpaaiag dev
eMNPEAeL TNV AOQANELA KAL TNV OTTOTEAECHATIKOTNTA TOU TTPOIOVTOG KA ,0An
™ Sidpketa {wng Tou.

XEIPIZMOX S YSKEYASION META AMO TH XPHZH
H xpnolpomoinuévn cuokevacia MPETEL va AMOPPITITETAL 1 va EMOTPEPETAL
OTOV KATAOKEVAOTH.

2YSKEYAZIA
Mia oUptyya mou mepiéxet 2 ml Tou TAPACKEVACHATOG,.

Huepopnvia teheutaiag evnuépwong: 24.05.2021/6

ENNE KASUTAMIST LUGEGE JARGMISEID JUHISEID
TOOTE KASUTAMISEKS AINULT HAMBAARSTI POOLT

KOOSTISOSAD: o-fosforhape 9,5%, geelialus, varv.

EESMARK

Seda kasutatakse portselani soovitamiseks proteeside parandamisel ning
s6ovitamiseks portselani spoonide kinnitamine, kroonide ning téiteainete (inlay),
jalgede (onlay) enne nende tsementeerimist.

KASUTUSVIIS

Enne protseduuri alustamist kastke lisatud aplikaator piiritusse (etttlalkohol) ja
seejarel asetage seda sustlale.

1. Isoleerige ravitsoon kofferdamiga.

2. Keerake painduv sinine aplikaator lukustusmutri asemel sd6vitavale sustlale.
3. Kandke tuimud ja kuivanud pinnale véike osa so6vitus detaili, parast
kasutamist sulgege suistal kohe lukustuskorgiga.

4. Jatke soovituse 60 sekundiks, seejarel loputage hoolikalt ja kuivage
preparaadi pind.

5. Kasutage Silanei vastavalt tootja kasutusjuhendile.

Toode on méeldud mitmekordseks kasutamiseks, kuid aplikaator on méeldud
Uhekordseks kasutamiseks. Aplikaatori mitmekordne kasutamine voib
pohjustada uuesti infektsiooni ohtu.

VASTUNAIDUSTUSED
Arge kasutage patsientidel, kellel on dlitundlikkus suhtes preparaadi
koostisosade.

ETTEVAATUSABINOUD

Soovitav preparaat - valtige kokkupuudet naha ja limaskestadega, kontakti korral
loputage hoolikalt jooksva vee all, vajadusel poérduge arsti poole.

Valtige silma sattumist, kontakti korral loputage hoolikalt jooksva vee all, kui
silmalaud on avatud, p&érduge silmaarsti poole. Allaneelamisel drge kutsuge
esile oksendamist: loputage suud veega. P66rduge arsti poole.

Patsiendi suus tehtavate paranduste korral on kohustuslik kasutada kofferdami
ja patsiendi silmikaitse. Sodvitamisel kasutage oOhu vdljavote. Kasutage
isikukaitsevahendeid: riided, kindad, kaitsekiiver.

Seadmega seotud tosiste juhtumite korral tuleb teavitada tootjat ja kasutaja voi
patsiendi elukohariigi padevaid asutusi.

HOIDAMINE

Hoida originaalpakendis temperatuuril kuni 25°C. Hoida lastele kattesaamatus
kohas.

Kolblikkusaeg on otsese pakendil. Parast pakendi avamist kolblikkusaeg ei
muutu, kui see on péarast iga kasutamist tihedalt suletud.

TRANSPORT

Tootja lubab toodet transportida kuni 10 pdeva temperatuuril kuni 40°C.
Lihiajaline transport etteantud temperatuurivahemikus ei méjuta toote
ohutust ja efektiivsust kogu selle kasutusaja jooksul.

TOOTE PAKENDITE KAITLEMINE
Kasutatud pakendid tuleb anda Ule taaskasutusse voi tagastada tootjale.

PAKEND
Sustel, mis sisaldab 2 ml preparaati.

Viimase varskenduse kuupdev: 24.05.2021/6

ENNEN KAYTTOA ON TUTUSTUTTAVA NAIHIN KAYTTOOHJEISIIN:
TUOTE VAIN HAMMASLAAKARIN KAYTTOON

AINESOSAT: fluorivetyhappo 9,5 %, geelipohja, vériaine.

KAYTTOTARKOITUS

Ainetta kaytetaan posliinin syovyttdmiseen proteesirestauraatioita korjattaessa
ja posliiniviilujen, kruunujen tai sisd- ja ulkopaikkojen sydvyttamiseen ennen
sementointia.

KAYTTOTAPA

Ennen toimenpiteen aloittamista upota mukana oleva asetin pirtuun
(etyylialkoholiin) ja sitten aseta se injektioruiskuun.

1. Erista kasittelyalue kofferdamilla.

2. Kierra joustava sininen applikaattori etsausruiskuun lukituskorkin tilalle.

3. Levitd pieni maara syovytysainetta mattapintaiselle ja kuivuneelle pinnalle ja
sulje ruisku valittdmasti kayton jalkeen suojakorkilla.

4. Anna sydvytyksen vaikuttaa 60 sekuntia, huuhtele huolellisesti ja kuivaa
valmistelupinta.

5. Levita silaania valmistajan kdyttdohjeiden mukaisesti.

Tuote on tarkoitettu monikertaiseen kdyttéon, mutta applikaattori on
kertakdyttoinen. Applikaattorin uudelleenkayttoon liittyy tartuntariski.

VASTA-AIHEET
Valmistetta ei saa kdyttaa, mikali potilas on herkistynyt sen aineksille.

VAROTOIMET

Syovyttavaa - valta kosketusta ihon ja limakalvojen kanssa, huuhtele kosketuksen
sattuessa runsaasti juoksevalla vedelld, ota tarvittaessa yhteys laakariin.

Valta kosketusta silmiin, huuhtele kosketustapauksessa runsaasti juoksevan
veden alla silmdluomet auki, ota yhteys silmalaakariin. Jos ainetta on nielty, ala
pakota oksentamista vaan huuhtele suu vedelld. Ota yhteytta laakariin.

Potilaan suussa tehtavissa korjauksissa on pakko kayttaa sulkuputkea ja suojata
potilaan silmét. Kéytd ilmanpoistoa syovytyksen aikana. Kayta henkilénsuojaimia:
vaatteet, kdsineet, suojalasit.

Laitteeseen liittyvan vakavan vaaratilanteen sattuessa siitd on ilmoitettava
valmistajalle ja sen maan toimivaltaiselle viranomaiselle, jossa kayttaja tai potilas
asuu.

SAILYTYS

Séilytettdva alkuperdisessa pakkauksessa alle 25°C:n [ampétilassa. Sailytettava
lasten ulottumattomissa.

Kayttokelpoisuusaika on merkitty valittomaan pakkaukseen. Pakkauksen
avaamisen jalkeen sailyvyys ei muutu, jos se on tiiviisti suljettu jokaisen kayton
jalkeen.

KULJETUS

Valmistaja sallii tuotteen kuljettamisen enintdan 10 paivan ajan enintdan 40°C:
n lampétilassa. Lyhytaikainen kuljetus maarétylla lampétila-alueella ei vaikuta
tuotteen turvallisuuteen ja tehokkuuteen sen koko kadyttoian ajan.

PAKKAUSTEN KASITTELY VALMISTUKSEN JALKEEN
Kaytetyt pakkaukset tulee havittda tai palauttaa valmistajalle.

PAKKAUS
Ruisku sisaltaa 2 ml valmistetta.

Viimeisen pdivityksen pdivamaara : 24.05.2021/6

PRIJE UPORABE PROCITAJTE DONJE UPUTE
PROIZVOD ZA UPORABU ISKLJUCIVO OD STRANE LIJECNIKA STOMATOLOGA

SASTAV: Fluorovodic¢na kiselina 9,5%, gel baza, boja.

NAMJENA

Koristi se za jetkanje keramike u popravku protetskih nadomjestaka, kao i za
jetkanje keramickih ljuskica, krunica ili umetka (inlay), obloga (onlay) prije
njihovog cementiranja.

NACIN UPORABE
Prije pocetka postupka, umocite prilozeni aplikator u spirit (etilni alkohol), a
zatim ga stavite na Spricu.

1. Izolirajte podru¢je obrade koferdamom.

2. INI? mjestu sigurnosnog stitnika Sprice s nagrizatem uvrnite fleksibilni plavi
aplikator.

3. Nanesite malu koli¢inu nagrizata na matiranu i osusenu povriinu, odmah
nakon uporabe zatvorite Spricu sigurnosnim Stitnikom.

4. Ostavite nagriza¢ 60 sekundi, a zatim temeljito isperite i osusite povrsinu
preparacije.

5. Koristite Silane sukladno uputama proizvodaca.

Proizvod je namijenjen za visekratnu upotrebu, dok je aplikator namijenjen za
jednokratnu upotrebu. Visestruka uporaba aplikatora moze predstavljati rizik
sekundarne infekcije.

KONTRAINDIKACIE
Nemojte upotrebljavati na pacijentima s preosjetljivos¢u na sastojke preparata.

MJERE OPREZA

Nagrizajuca tvar - izbjegavajte kontakt s kozom i sluznicama, u sluc¢aju dodira
temeljito isperite teku¢om vodom, ako je potrebno obratite se lije¢niku.
Izbjegavajte kontakt s o¢ima, u sluc¢aju dodira s o¢ima obilno isperite pod
teku¢om vodom otvorenog kapka, obratite se oftalmologu. Ako se proguta,
nemojte izazivati povracanje, isperite usta vodom. Zatrazite savjet lije¢nika.

U slucaju popravaka u ustima pacijenta, obvezno je koristiti koferdam i zastititi
o¢i pacijenta. Koristite odsis zraka tijekom nagrizanja. Koristite zastitu osoblja:
zastitnu odjecu, rukavice, vizire.

U slucaju ozbiljnih nezgoda povezanih s proizvodom, potrebno ih je prijaviti
proizvodacu i nadleznom tijelu drzave u kojoj korisnik ili pacijent ima prebivalite.

SKLADISTENJE. B

Cuvati u originalnom pakiranju na temperaturi do 25°C. Cuvati na mjestu izvan
dohvata djece.

Rok trajanja naveden je na neposrednom pakiranju. Nakon otvaranja pakiranja,
rok trajanja se ne mijenja, pod uvjetom ¢vrstog zatvaranja proizvoda nakon svake
upotrebe.

TRANSPORT

Proizvodac¢ dopusta transport proizvoda u razdoblju ne duljem od 10 dana,
na temperaturi koja ne prelazi 40°C. Kratkotrajni transport unutar navedenog
temperaturnog raspona ne utjece na sigurnost i u¢inkovitost proizvoda tijekom
njegovog roka trajanja.

ODLAGANJE AMBALAZE NAKON UPORABE
Istrosenu ambalazu je potrebno zbrinuti ili vratiti proizvodacu.

PAKIRANJE
Sprica koja sadrzi 2 ml preparata.

Datum posljednjeg azuriranja: 24.05.2021/6

PIRMS LIETOSANAS LUDZAM RUPIGI IEPAZITIES AR SIEM LIETOSANAS
i o NORADIJUMIEM ) i
MATERIALU VAR IEGADATIES TIKAI SERTIFICETS ZOBARSTNIECIBAS SPECIALISTS
STOMATOLOGS

SASTAVS: fluoriidenrazskabe 9,5%, gela baze, krasviela.

PIELIETOJUMS
Porcelana skabi izmanto zoba restauracijas laika, ka ari porcelana veniru, kronu,
inleju un onleju kodinasanai pirms cementésanas.

LIETOSANA

Pirms lietosanas, pievienoto aplikatoru iegremdét spirta (etilspirts), bet péc tam
pievienot $lircei.

1. Izolét apstradajamo laukumu no siekalam, izmantojot koferdamu.

2. Aizsargvacina vieta pie Slirces pieskravét zilo, elastigo aplikatoru.

3. Aplicét nelielu kodinataja daudzumu uz matétas un nosusinatas virsmas. Péc
lietoSanas nekavéjoties uzskraveét slircei aizsargvacinu.

4. Laut kodinatajam iedarboties 60 sekundes, péc tam rapigi noskalot un
nosusinat apstradajamo laukumu.

5. Izmantot Silan saskana ar razotaja sniegtajiem noradijumiem.

Produkts paredzéts vairakkartéjai lietosanai, bet aplikatoru iesp&jams izmantot
tikai vienu reizi. Atkartota aplikatora izmantosana var izraisit sekundaras
infekcijas risku.

KONTRINDIKACIJAS
Nelietot pacientiem ar paaugstinatu jutibu pret kadu no produkta sastavdalam.

PIESARDZIBAS PASAKUMI

Kodigs preparats - izvairities no saskares ar adu un glotadam, saskares gadijuma
rapigi skalot zem tekosa Gdens, nepiecieSsamibas gadijuma sazinaties ar arstu.
Izvairities no saskares ar acim, saskares gadijuma atvértus plakstinus bagatigi
skalot zem teko3a tdens, sazinaties ar okulistu. Norisanas gadijuma neizraisit
vemsanu, skalot muti ar Gdeni. Sazinaties ar arstu.

Gadijuma, ja tiek izmantots mutes dobuma, obligati izmantot koferdamu un
aizsargat pacienta acis. Kodinasanas laika izmantot gaisa nostcéju. Personalam
nepiecieSams izmantot individualas aizsardzibas lidzek|us: apgérbs, cimdi, sejas
vizieris.

Ja, saistiba ar produkta izmanto3anu, ir radies nopietns apdraudéjums, par
to nepiecieSsams zinot razotajam un tas valsts kompetentajai iestadei, kura
lietotajam vai pacientam ir pastaviga dzivesvieta.

UZGLABASANA

Uzglabat originala iepakojuma, temperatara lidz 25°C. Uzglabat bérniem
nepieejama vieta.

produkta deriguma termins noradits uz tieSa iepakojuma. Péc iepakojuma
atvérsanas deriguma termins nemainas, ja péc katras lietosanas reizes produkts
tiek ciesi aiztaisits.

TRANSPORTESANA

Razotaja noraditais transportésanas laiks nedrikst parsniegt 10 dienas un 40°C
temperatdru. Islaiciga transportésana noraditaja temperatdras diapazona
neietekmé produkta drosibu un efektivitati visu deriguma termina laiku.

IZLIETOTA IEPAKOJUMA PARSTRADE
Izlietoto iepakojumu nodot otrreizéjai parstradei vai atgriezt atpakal razotajam.

IEPAKOJUMS
Slirce 2 ml.

Pédéjas atjauninasanas datums: 24.05.2021/6

NEEM VOOR GEBRUIK KENNIS VAN ONDERSTAANDE
GEBRUIKSAANWUZING
HET PRODUCT MAG UITSLUITEND WORDEN GEBRUIKT DOOR TANDARTSEN

SAMENSTELLING: fluorwaterstofzuur 9,5%, gelbasis, kleurstof.

BESTEMMING

Voor gebruik bij het etsen van porselein bij het repareren van prothetische
aanvullingen, alsmede voor het etsen van facings, kronen, inlays en onlays van
porselein voorafgaand aan het cementeren.

GEBRUIKSAANWUZING

Voordat u begint met de behandeling moet u de meegeleverde applicator
onderdompelen in spiritus (ethylalcohol) en vervolgens op de spuit plaatsen.
1.1soleer het behandelveld met een rubberdam.

2. Schroef de flexibele blauwe applicator op de spuit met etsmiddel, op de plaats
van het beschermdorpje.

3. Breng een kleine hoeveelheid van het etsmiddel aan op het gematteerde
en gedroogde oppervlak. Sluit de spuit na gebruik onmiddellijk met het
beschermdorpje.

4. Laat het etsmiddel ongeveer 60 seconden inwerken, spoel het preparaat
vervolgens zorgvuldig af en droog het oppervlak.

5. Gebruik Silan volgens de instructie van de fabrikant.

Het product is bestemd voor meermalige toepassing; de applicator mag u slechts
eenmaal gebruiken. Het meerdere malen gebruiken van de applicator kan risico
op herinfectie met zich meebrengen.

CONTRA-INDICATIES
Het product niet gebruiken bij patiénten die overgevoelig zijn voor bestanddelen
van het preparaat.

VEILIGHEIDSMAATREGELEN

Bijtend preparaat - contact met huid en slijmvliezen vermijden, bij contact
overvloedig spoelen onder stromend water, indien nodig een arts raadplegen.
Contact met de ogen vermijden, bij contact overvloedig spoelen onder stromend
water met open oogleden, indien nodig een oogarts raadplegen. Bij inslikken
niet forceren om te braken, de mond uitspoelen met water. Een arts raadplegen.
Bij reparaties in de mondholte van de patiént moet u verplicht een rubberdam
gebruiken en de ogen van de patiént beschermen. Gebruik luchtafzuiging tijdens
het etsen. Gebruik bescherming van het personeel: kleding, handschoenen,
beschermingskap voor het gezicht.

Indien een ernstig incident in verband met het product plaatsvindt, moet u
dit melden aan de fabrikant en de bevoegde autoriteiten van het land waar de
gebruiker of de patiént zijn woon- of verblijfplaats heeft.

BEWARING
Bewaar in de originele verpakking bij een temperatuur die lager is dan 25°C.

Buiten bereik van kinderen bewaren.

De uiterste gebruiksdatum bevindt zich op de primaire verpakking. Na het
openen van de verpakking verandert de uiterste gebruiksdatum niet, op
voorwaarde dat u hem na ieder gebruik hermetisch afsluit.

TRANSPORT

De producent staat transport van het product toe gedurende een periode
van maximaal 10 dagen bij een temperatuur van maximaal 40°C. Kortdurend
transport binnen het gespecificeerde temperatuurbereik heeft geen invloed
op de veiligheid en effectiviteit van het product gedurende de gehele
houdbaarheidsperiode.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN
Gebruikte verpakkingen moeten worden aangeboden voor verwijdering of
teruggestuurd naar de fabrikant.

VERPAKKING
Spuit met 2 ml preparaat.

Datum laatste actualisatie: 24.05.2021/6

PRED POUZITIM SA OBOZNAMTE S TYMITO POKYNMI
VYROBOK IBA NA POUZITIE ZUBNYM LEKAROM

ZLOZENIE: kyselina fluérovodikova 9,5 %, gélova baza, farbivo.

URCENIE
Pouziva sa na leptanie porcelanu pri opravovani zubnej protetiky, a na leptanie
porcelanovych faziet, koruniek alebo vyplniinlay a onlay pred ich cementovanim.

SPOSOB POUZITIA

Pred zacatim osetrenia ponorte aplikator, ktory je sucastou balenia, do liehu
(etylalkohol), a nasledne ho umiestnite na striekacku.

1. Izolujte miesto oSetrenia pomocou kofferdamu.

2. Naskrutkujte elasticky modry aplikdtor na striekacku s leptadlom namiesto
ochranného uzaveru.

3. Naneste malé mnozstvo leptadla na zmatneny a vysuseny povrch, ihned po
pouziti naskrutkujte na strieka¢ku ochranny uzaver.

4. Nechajte leptadlo po dobu 60 sekind, potom dokladne oplachnite a osuste
povrch preparacie.

5. Pouzite Silan v stlade s pokynmi vyrobcu.

Vyrobok je ur¢eny na viacnasobné poutzitie, aplikator viak je ur¢eny len na
jednfolr(azové pouzitie. Viacnasobné pouzitie aplikatora moze spdsobit riziko
reinfekcie.

KONTRAINDIKACIE
Nepouzivajte vyrobok u pacientov s precitlivenostou na zlozky pripravku.

BEZPECNOSTNE OPATRENIA

Zieravy pripravok - zabrante kontaktu s pokoZkou a sliznicami, v pripade kontaktu
oplachnite velkym mnozstvom tecucej vody, v pripade potreby sa poradte so
svojim lekarom.

Zabrante kontaktu s o¢ami, v pripade kontaktu oplachnite velkym mnozstvom
teclcej vody pri otvorenom viecku, obréatte sa na o¢ného lekdra. Po poziti
nevyvolavajte vracanie, vyplachnite Usta vodou. Poradte sa so svojim lekdrom.

V pripade oprav v Ustnej dutine pacienta povinne pouzivajte kofferdam a
ochranu o¢i pacienta. Pocas leptania pouzivajte odsavac¢ vzduchu. Pouzivajte
ochranné prostriedky: ochranny odev, rukavice, ochranu oc¢i.

V pripade vyskytu vaznej nehody suvisiacej s vyrobkom, nahlaste tuto skutoc¢nost
vyrobcovi a prislusnému organu krajiny, v ktorej ma pouzivatel alebo pacient
svoje bydlisko.

SKLADOVANIE

Skladujte v originadlnom baleni pri maximélnej teplote 25°C. Uchovavajte mimo
dosahu deti.

Déatum exspiracie je na primarnom obale. Po otvoreni balenia sa datum exspiracie
nemeni pod podmienkou, Ze bude obal po kazdom pouZziti tesne uzavrety.

PREPRAVA

Vyrobca povoluje prepravu vyrobku po maximélnu dobu 10 dni pri teplote
neprevysujucej 40°C. Kratkodoba preprava pri uvedenom teplotnom rozsahu
neméll/plyv na bezpecnost a Gc¢innost vyrobku pocas celej doby pouzitelnosti
vyrobku.

MANIPULACIA S OBALMI PO VYROBKU
Pouzity obal odovzdajte na likvidaciu alebo ho vrétte vyrobcovi.

BALENIE.
Striekacka obsahujtca 2 ml pripravku.

Détum poslednej aktualizacie: 24.05.2021/6

PRED UPORABO IZDELKA PREBERITE NAVODILA ZA UPORABO
IZDELEK LAHKO UPORABLJAJO IZKLJUCNO STOMATOLOGI

SESTAVA: fluorovodikova kislina 9,5 %, gel osnova, barvilo.

NAMEN
Uporablja se za jedkanje porcelana pri postopku obnavljanja zob, za jedkanje
zobnih faset, kronin vlozkov (inlay) in oblog (onlay) pred njihovim cementiranjem.

UPORABA

Pred zacetkom posega potopite prilozeni aplikator v etilni alkohol in ga nato
namestite na brizgalko.

1 Z uporabo koderdama izolirajte obmocje zdravljenja.

2. Na mesto varnostnega Cepa na brizgalki z jedkalom privijte modri elasti¢ni
aplikator.

3. Majhno koli¢ino jedkala nanesite na obarvano in posuseno povrsino, po
nanosu jedkala pa brizgalko takoj zaprite z zas¢itnim cepom.

4. Jedkalo pustite delovati 60 sekund, nato ga temeljito izperite in posusite
povrsino.

5. Uporabite Silan v skladu z navodili za uporabo proizvajalca.

Izdelek je namenjen za veckratno uporabo, medtem ko je aplikator primeren
za enkratno uporabo. Veckratna uporaba aplikatorja predstavlja tveganje za
sekundarno okuzbo.

KONTRAINDIKACIJE
Izdelka ne uporabljajte pri pacientih z obcutljivostjo na sestavine pripravka.

VARNOSTNA OPOZORILA

Jedek pripravek — izogibajte se stiku s koZo in sluznico. V primeru stika s
pripravkom prizadeto mesto temeljito sperite pod teko¢o vodo, po potrebi se
posvetujte z zdravnikom.

1zogibajte se stiku z o¢mi. V primeru stika z o¢mi razprite veke in sperite oci z
veliko kolic¢ino vode ter se posvetujte z okulistom. V primeru zauZitja ne izzivajte
bruhanja, usta izperite z vodo. Stopite v stik z zdravnikom.

V primeru uporabe pripravka v ustni votlini pacienta obvezno uporabljajte
koferdam in za¢ito za o¢i pacienta. Med jedkanjem poskrbite za ustrezno
prezracevanje. Uporabljajte osebno zas¢itno opremo: oblacila, rokavice, ¢elado.
V primeru resne nesrece, povezane z izdelkom, je treba le-to prijaviti proizvajalcu
in pristojnemu organu, v drzavi prebivalis¢a uporabnika ali pacienta.

SHRANJEVANJE

Shranjujte v originalni embalazi pri temperaturi do 25°C. Hranite izven dosega
otrok.

Rok uporabe je naveden na embalazi. Po odprtju embalaze se rok uporabe ne
spremeni, ¢e je embalaZza ustrezno zaprta po vsakokratni uporabi.

PREVOZ

Proizvajalec dovoljuje prevoz izdelka za obdobje do 10 dni pri temperaturi do
40°C. Kratkotrajni prevoz v dovoljenem temperaturnem obmocju ne vpliva na
varnost in u¢inkovitost delovanja izdelka skozi celotno obdobje primernosti za
uporabo izdelka.

RAVNANJE Z ODPADNO EMBALAZO
Odpadno embalazo odstranite v skladu z nacionalnimi predpisi ali jo vrnite
proizvajalcu.

PAKIRANJE
Brizgalka z 2 ml pripravka.

Datum zadnje posodobitve: 24.05.2021/6

LAS DENNA INSTRUKTION INNAN ANVANDNING
PRODUKTEN AVSEDD UTESLUTANDE FOR ANVANDNING AV TANDLAKARE

INNEHALL: fluorvatesyra 9,5 %, gelbas, fargamne.

TILLAMPNINGSOMRADE
Anvénds for etsning av porslin vid lagning av protetiska fyllningar samt till
tandfasader i porslin, porslinskronor, inlay/inlégg, onlay fére montering.

BRUKSANVISNING

Fore behandlingen ska den medféljande applikatorn doppas i lékarsprit
(etylalkohol) varpa den placeras pa sprutan.

1. Isolera behandlingsytan med kofferdam.

2. Skruva pa den elastiska bla applikatorn pa sprutan med etsmedel i stéllet for

det skyddande skruvlocket.

3. Applicera liten mangd av etsmedlet pa matterad och torkad yta. Skruva genast
pa det skyddande skruvlocket pa sprutan direkt efter anvandningen.

4. Lat etsmedlet verka i 60 sekunder, skolj sedan noga och torka av
preparationsytan.

5. Anvand Silan enligt tillverkarens bruksanvisning.

Preparatet &r avsett for flergangsanvandning, medan applikatorn anvands
endast en gang. Ateranvindning av applikatorn kan leda till sekundar infektion.

MOTREKOMMENDATIONER
Tillimpa inte produkten hos patienter med Overkédnslighet mot preparatets
bestandsamnen.

FORSIKTIGHETSATGARDER

Fratande preparat — undvik kontakt med hud och slemhinnor. Vid kontakt: skolj
rikligt med vatten, vid behov kontakta lakare.

Undvik kontakt med 6gonen. Vid kontakt: skdlj dppet 6ga rikligt med rinnande
vatten, kontakta 6gonldkare. Vid svéljning: tvinga inte fram uppkastningar, skolj
munnen med vatten. Kontakta lakare.

Kofferdam och 6gonskydd for patienten maste anvandas vid lagningaripatientens
munhala. Anvand luftutsug vid etsning. Tillimpa personalskyddsutrustning:
klader, handskar, visir.

Ifall ndgon allvarlig incident intréffar i samband med anvéndning av produkten
ska detta meddelas tillverkaren samt lamplig myndighet i anvdndarens eller
patientens hemvistland.

FORVARING

Forvaras i ursprungsforpackningen i temperatur pa max 25°C. Forvaras
odtkomligt for barn.

Bést fore datum pa direktforpackningen. Preparatets forbrukningstid dndras inte
efter att forpackningen 6ppnats under forutsattning att den stdngs tétt efter
varje anvandning.

TRANSPORT

Tillverkaren godkanner en transportperiod pa max 10 dagar i temperatur pa
max 40°C. Kortvarig transport inom angiven temperaturintervall paverkar
inte produktens sdkerhet eller effektivitet under produktens angivna
anvandningstid.

FORPACKNINGSHANTERING
Forbrukad forpackning lamnas in till dtervinningsstation eller aterlamnas till
tillverkaren.

FORPACKNING
Spruta innehallande 2 ml preparat.

Senaste uppdatering: 24.05.2021/6



